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נָ֛ה   ה שָׁ אָ֥  ה מֵ רָ֔  יֵּ֣י שָׂ  יוּ֙ חַ הְ יִּ )א( וַ

י  נֵ֖  ים שְׁ נִ֑  ע שָׁ בַ שֶׁ֣  ה וְ נָ֖  ים שָׁ רִ֥  שְׂ עֶ וְ

יַ֥ת   רְ קִ ה בְּ רָ֗  ת שָׂ מׇ תָּ֣  ה׃ )ב( וַ רָֽ  יֵּ֥י שָׂ  חַ

ן  עַ נָ֑  ץ כְּ רֶ אֶ֣  וֹן בְּ ר֖ בְ וא חֶ הִ֥ ע  בַּ֛  רְ אַ

ה  רָ֖  שָׂ ד לְ פֹּ֥  סְ ם לִ הָ֔ רָ בְ א֙ אַ בֹ יָּ וַ

ל  עַ֖  ם מֵ הָ֔ רָ בְ ם֙ אַ קׇ יָּ֙ הּ׃ )ג( וַ תָֽ  כֹּ בְ לִ וְ

ר׃  אמֹֽ ת לֵ חֵ֖ י־ נֵ ל־בְּ ר אֶ בֵּ֥  דַ יְ וֹ וַ ת֑ נֵ֣י מֵ  פְּ

י  לִ֤ וּ  נ֨ ם תְּ כֶ֑  מָּ י עִ כִ֖  נֹ ב אָ שָׁ֥ תוֹ ר־וְ )ד( גֵּ

י  תִ֖  ה מֵ רָ֥  בְּ קְ אֶ ם וְ כֶ֔ מָּ ר֙ עִ בֶ קֶ֙ ת־ זַּ חֻ אֲ

ת  חֵ֛ י־ נֵ וּ בְ נ֧ עֲ יַּ י׃ )ה( וַ נָֽ  פָ לְּ מִ

נוּ  עֵ֣  מָ וֹ׃ )ו( שְׁ ר לֽ אמֹ֥ ם לֵ הָ֖  רָ בְ ת־אַ אֶ

נוּ  תוֹכֵ֔ ה֙ בְּ תָּ ים אַ הִ֤ לֹ יא אֱ שִׂ֨ י נְ נִ֗ דֹ ׀ אֲ

ךָ  תֶ֑  ת־מֵ ר אֶ בֹ֖ ינוּ קְ רֵ֔  בָ ר קְ חַ֣  בְ מִ בְּ

ה  לֶ֥  כְ א־יִ וֹ לֹֽ ר֛ בְ ת־קִ נּוּ אֶ מֶּ֔ ישׁ מִ אִ֣

ם  יָּ֧קׇ  ךָ׃ )ז( וַ תֶֽ  ר מֵ בֹ֥ קְּ מִ ךָ֖ מְּ מִ

ץ  רֶ אָ֖  ם־הָ עַ חוּ לְ תַּ֥  שְׁ יִּ ם וַ הָ֛  רָ בְ אַ

ר  אמֹ֑ ם לֵ תָּ֖  ר אִ בֵּ֥  דַ יְ ת׃ )ח( וַ חֵֽ י־ נֵ בְ לִ

(1) Sarah’s lifetime—the span of

Sarah’s life—came to one hundred

and twenty-seven years. (2) Sarah

died in Kiriath-arba—now Hebron

—in the land of Canaan; and

Abraham proceeded to mourn for

Sarah and to bewail her. (3) Then

Abraham rose from beside his

dead, and spoke to the Hittites,

saying, (4) “I am a resident alien

among you; sell me a burial site

among you, that I may remove my

dead for burial.” (5) And the

Hittites replied to Abraham, saying

to him, (6) “Hear us, my lord: you

are the elect of God among us.

Bury your dead in the choicest of

our burial places; none of us will

withhold his burial place from you

for burying your dead.” (7)

Thereupon Abraham bowed low to
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ר  בֹּ֤ קְ ם לִ כֶ֗ שְׁ פְ ת־נַ אֶֽ יֵ֣שׁ  ם־ אִ

י  לִ֖ עוּ־ גְ י וּפִ וּנִ ע֕ מָ י שְׁ נַ֔ פָ לְּ י֙ מִ תִ ת־מֵ אֶ

י  ן־לִ֗ תֶּ יִ ר׃ )ט( וְ חַ ן־צֹֽ וֹן בֶּ ר֥ פְ עֶ בְּ

וֹ  ר־ל֔ שֶׁ ה֙ אֲ לָ פֵּ כְ מַּ ת הַ רַ֤  עָ ת־מְ אֶ

א  לֵ֜ ף מָ סֶ כֶ֨ הוּ בְּ דֵ֑  ה שָׂ צֵ֣  קְ ר בִּ שֶׁ֖  אֲ

ר׃  בֶ קָֽ ת־ זַּ חֻ אֲ ם לַ כֶ֖  תוֹכְ י בְּ לִּ֛ ה  נָּ נֶ֥  תְּ יִ

ן֩ עַ יַּ֩ ת וַ חֵ֑ י־ נֵ וֹךְ בְּ ת֣ ב בְּ שֵׁ֖  וֹן יֹ ר֥ פְ עֶ )י( וְ

נֵ֣י   זְ אׇ ם֙ בְּ הָ רָ בְ ת־אַ י אֶ תִּ֤  חִ וֹן הַ ר֨ פְ עֶ

וֹ  יר֖ ר־עִ עַ שַֽׁ י  אֵ֥  ל בָּ כֹ֛ ת לְ י־חֵ֔ נֵ בְ

י  נִ עֵ֔ מָ י שְׁ נִ֣  דֹ א־אֲ ר׃ )יא( לֹֽ אמֹֽ לֵ

וֹ  ר־בּ֖ שֶׁ ה אֲ רָ֥  עָ מְּ הַ ךְ וְ י לָ֔ תִּ תַ֣  ה֙ נָ דֶ שָּׂ הַ

יהָ תִּ֥  תַ י נְ מִּ֛  י־עַ נֵ י בְ נֵ֧ י עֵ יהָ לְ תִּ֑  תַ ךָ֣ נְ לְ

חוּ֙ תַּ֙  שְׁ יִּ ךָ׃ )יב( וַ תֶֽ  ר מֵ בֹ֥ ךְ קְ לָּ֖

ץ׃ )יג(  רֶ אָֽ  ם הָ עַ֥ י  נֵ֖  פְ ם לִ הָ֔ רָ בְ אַ

ץ֙ רֶ אָ֙  ם־הָ נֵ֤י עַ  זְ אׇ וֹן בְּ ר֜ פְ ל־עֶ ר אֶ בֵּ֨ דַ יְ וַ

י  נִ עֵ֑  מָ וּ שְׁ ה ל֖ תָּ֥  ם־אַ ךְ אִ אַ֛ ר  אמֹ֔ לֵ

י  נִּ מֶּ֔ ח מִ קַ֣ ה֙  דֶ שָּׂ ף הַ סֶ כֶּ֤ י  תִּ תַ֜ נָ

ן  יַּ֧עַ  ה׃ )יד( וַ מָּ שָֽׁ י  תִ֖  ת־מֵ ה אֶ רָ֥  בְּ קְ אֶ וְ

וֹ׃ )טו(  ר לֽ אמֹ֥ ם לֵ הָ֖  רָ בְ ת־אַ וֹן אֶ ר֛ פְ עֶ

ת  אֹ֧ ע מֵ בַּ֨ רְ ץ֩ אַ רֶ י אֶ֩ נִ עֵ֔ מָ י שְׁ נִ֣  דֹ אֲ

וא  הִ֑ ה־ ךָ֖ מַ ינְ בֵֽ י וּ נִ֥ י ף בֵּ סֶ כֶּ֛ ל־ קֶ שֶֽׁ

the landowning citizens, the

Hittites, (8) and he said to them,

“If it is your wish that I remove my

dead for burial, you must agree to

intercede for me with Ephron son

of Zohar. (9) Let him sell me the

cave of Machpelah that he owns,

which is at the edge of his land. Let

him sell it to me, at the full price,

for a burial site in your midst.” (10)

Ephron was present among the

Hittites; so Ephron the Hittite

answered Abraham in the hearing

of the Hittites, the assembly in his

town’s gate, saying, (11) “No, my

lord, hear me: I give you the field

and I give you the cave that is in it;

I give it to you in the presence of

my people. Bury your dead.” (12)

Then Abraham bowed low before

the landowning citizens, (13) and

spoke to Ephron in the hearing of

the landowning citizens, saying, “If

only you would hear me out! Let

me pay the price of the land;

accept it from me, that I may bury



ע  מַ֣  שְׁ יִּ ר׃ )טז( וַ בֹֽ ךָ֖ קְ תְ ת־מֵ אֶ וְ

ם֙  הָ רָ בְ ל אַ קֹ֤ שְׁ יִּ רוֹן֒ וַ פְ ל־עֶ ם֮ אֶ הָ רָ בְ אַ

ר  בֶּ֖  ר דִּ שֶׁ֥  ף אֲ סֶ כֶּ֕ ת־הַ ן אֶ רֹ֔ פְ עֶ לְ

ל  קֶ שֶׁ֣ אוֹת֙  ע מֵ בַּ֤  רְ ת אַ חֵ֑ י־ נֵ נֵ֣י בְ  זְ אׇ בְּ

ם ׀  יָּ֣קׇ  ר׃ )יז( וַ חֵֽ  סֹּ ר לַ בֵ֖  ף עֹ סֶ כֶּ֔

ר  שֶׁ֖  ה אֲ לָ֔ פֵּ כְ מַּ ר֙ בַּ שֶׁ וֹן אֲ ר֗ פְ ה עֶ דֵ֣  שְׂ

ה  רָ֣  עָ מְּ הַ ה֙ וְ דֶ שָּׂ א הַ רֵ֑  מְ נֵ֣י מַ  פְ לִ

ה  דֶ֔  שָּׂ ר בַּ שֶׁ֣  ץ֙ אֲ עֵ ל־הָ כׇ וֹ וְ ר־בּ֔ שֶׁ אֲ

יב׃ )יח(  בִֽ  וֹ סָ ל֖ בֻ ל־גְּ כׇ ר בְּ שֶׁ֥  אֲ

ת  חֵ֑ י־ נֵ נֵ֣י בְ י עֵ ה לְ נָ֖  קְ מִ ם לְ הָ֥  רָ בְ אַ לְ

וֹ׃ )יט(  ירֽ ר־עִ עַ שַֽׁ י  אֵ֥  ל בָּ כֹ֖ בְּ

ה  רָ֣  ת־שָׂ ם אֶ הָ֜ רָ בְ ר אַ בַ֨ ן֩ קָ י־כֵ רֵ חֲ אַ וְ

ה  לָ֛  פֵּ כְ מַּ ה הַ דֵ֧  ת שְׂ רַ֞  עָ ל־מְ וֹ אֶ תּ֗ שְׁ אִ

ץ  רֶ אֶ֖  וֹן בְּ ר֑ בְ וא חֶ הִ֣ א  רֵ֖  מְ י מַ נֵ֥  ל־פְּ עַ

ה  רָ֧  עָ מְּ הַ ה וְ דֶ֜  שָּׂ ם הַ קׇ יָּ֨ ן׃ )כ( וַ עַ נָֽ  כְּ

ר  בֶ קָ֑ ת־ זַּ חֻ אֲ ם לַ הָ֖  רָ בְ אַ וֹ לְ ר־בּ֛ שֶׁ אֲ

ם  הָ֣  רָ בְ אַ ת׃ }ס{ )א( וְ חֵֽ י־ נֵ ת בְּ אֵ֖  מֵ

ךְ  רַ֥  יהוה בֵּ וַֽ ים  מִ֑  יָּ א בַּ בָּ֖ ן  קֵ֔  זָ

ר  אמֶ יֹּ֣ ל׃ )ב( וַ כֹּֽ ם בַּ הָ֖  רָ בְ ת־אַ אֶ

וֹ  ית֔ ן בֵּ קַ֣ זְ דּוֹ֙  בְ ל־עַ ם אֶ הָ֗ רָ בְ אַ

ךָ֖  דְ א יָ נָ֥ ים־ שִֽׂ וֹ  ר־ל֑ שֶׁ ל־אֲ כׇ ל בְּ שֵׁ֖  מֹּ הַ

my dead there.” (14) And Ephron 

replied to Abraham, saying to him, 

(15) “My lord, do hear me! A piece 

of land worth four hundred shekels 

of silver—what is that between you 

and me? Go and bury your dead.” 

(16) Abraham accepted Ephron’s 

terms. Abraham paid out to 

Ephron the money that he had 

named in the hearing of the 

Hittites—four hundred shekels of 

silver at the going merchants’ rate. 

(17) So Ephron’s land in 

Machpelah, near Mamre—the field 

with its cave and all the trees 

anywhere within the confines of 

that field—passed (18) to Abraham 

as his possession, in the presence of 

the Hittites, of the assembly in his 

town’s gate. (19) And then 

Abraham buried his wife Sarah in 

the cave of the field of Machpelah, 

facing Mamre—now Hebron—in 

the land of Canaan. (20) Thus the 

field with its cave passed from the 

Hittites to Abraham, as a burial 



יהוה  בַּֽ ךָ֔  יעֲ בִּ֣  שְׁ אַ י׃ )ג( וְ כִֽ  רֵ ת יְ חַ תַּ֥

ר  שֶׁ֨ ץ אֲ רֶ אָ֑  י הָ הֵ֖ אלֹ וֵֽ ם  יִ מַ֔ שָּׁ י הַ הֵ֣ לֹ אֱ

נוֹת֙  בְּ י מִ נִ֔ בְ ה֙ לִ שָּׁ ח אִ קַּ֤  א־תִ לֹֽ

וֹ׃  בּֽ רְ קִ ב בְּ שֵׁ֥ י יוֹ כִ֖  נֹ ר אָ שֶׁ֥  י אֲ נִ֔ עֲ נַ כְּ הַֽ

ךְ  לֵ֑  י תֵּ תִּ֖  דְ ל־מוֹלַ אֶ י וְ צִ֛  רְ ל־אַ י אֶ כִּ֧ )ד( 

ק׃ )ה(  חָֽ  צְ יִ י לְ נִ֥  בְ ה לִ שָּׁ֖  תָּ֥ אִ  חְ קַ לָ וְ

י֙  ד אוּלַ בֶ עֶ֔ יו֙ הָ לָ ר אֵ אמֶ יֹּ֤ וַ

י  רַ֖  חֲ ת אַ כֶ לֶ֥  ה לָ שָּׁ֔ אִ הָֽ ה  בֶ֣ א א־תֹ לֹ

יב֙  שִׁ ב אָ שֵׁ֤  הָ הֶֽ את  זֹּ֑ ץ הַ רֶ אָ֣  ל־הָ אֶ

אתָ  צָ֥  ר־יָ שֶׁ ץ אֲ רֶ אָ֖  ל־הָ ךָ֔ אֶ נְ ת־בִּ אֶ

ם  הָ֑  רָ בְ יו אַ לָ֖  ר אֵ אמֶ יֹּ֥ ם׃ )ו( וַ שָּֽׁ  מִ

י  נִ֖  ת־בְּ יב אֶ שִׁ֥  ן־תָּ ךָ֔ פֶּ ר לְ מֶ שָּׁ֣  הִ

ם  יִ מַ֗ שָּׁ י הַ הֵ֣ לֹ ה׃ )ז( יהוה ׀ אֱ מָּ שָֽׁ

ץ  רֶ אֶ֣  י֮ וּמֵ בִ ית אָ בֵּ֣  י מִ נִ חַ֜ קָ ר לְ שֶׁ֨ אֲ

ר  שֶׁ֤  אֲ י וַ ר־לִ֜ בֶּ ר דִּ שֶׁ֨ אֲ י֒ וַ תִּ דְ וֹלַ מֽ

ן  תֵּ֖  ךָ֔ אֶ עֲ רְ זַ֨ ר לְ אמֹ֔ י֙ לֵ ע־לִ בַּֽ  שְׁ נִֽ

ח  לַ֤  שְׁ וּא יִ את ה֗ זֹּ֑ ץ הַ רֶ אָ֣  ת־הָ אֶ

י  נִ֖  בְ ה לִ שָּׁ֛  תָּ֥ אִ  חְ קַ לָ יךָ וְ נֶ֔ פָ כוֹ֙ לְ אָ לְ מַ

ה֙  שָּׁ אִ הָֽ ה  בֶ֤ א א תֹ ם־לֹ֨ אִ ם׃ )ח( וְ שָּֽׁ  מִ

י  תִ֖  עָ בֻ שְּׁ יתָ מִ קִּ֕ נִ יךָ וְ רֶ֔  חֲ ת אַ כֶ לֶ֣  לָ

ה׃  מָּ שָֽׁ ב  שֵׁ֖  א תָ י לֹ֥ נִ֔ ת־בְּ ק אֶ רַ֣ את  זֹ֑

site. (1) Abraham was now old, 

advanced in years, and  had 

blessed Abraham in all things. (2) 

And Abraham said to the senior 

servant of his household, who had 

charge of all that he owned, “Put 

your hand under my thigh (3) and 

I will make you swear by , the 

God of heaven and the God of the 

earth, that you will not take a wife 

for my son from the daughters of 

the Canaanites among whom I 

dwell, (4) but will go to the land of 

my birth and get a wife for my son 

Isaac.” (5) And the servant said to 

him, “What if the woman does not 

consent to follow me to this land, 

shall I then take your son back to 

the land from which you came?” 

(6) Abraham answered him, “On 

no account must you take my son 

back there! (7) , the God of 

heaven—who took me from my 

father’s house and from my native 

land, who promised me on oath, 

saying, ‘I will assign this land to 
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ךְ  יֶ֥רֶ ת  חַ תַּ֛ וֹ  ד֔ ת־יָ ד֙ אֶ בֶ עֶ֙  ם הָ יָּ֤שֶׂ  )ט( וַ

וֹ  ע ל֔ בַֽ  שָּׁ֣  יִּ יו וַ נָ֑  דֹ ם אֲ הָ֖  רָ בְ אַ

ה׃  זֶּֽ  ר הַ בָ֖  דָּ ל־הַ עַ

your offspring’—will send a

messenger before you, and you will

get a wife for my son from there.

(8) And if the woman does not

consent to follow you, you shall

then be clear of this oath to me;

but do not take my son back

there.” (9) So the servant put his

hand under the thigh of his master

Abraham and swore to him as

bidden.


